Лариса Погорєлова,

вихователь-методист ДНЗ № 343 м. Києва

Свято козацької слави
(фізкультурна розвага для дітей старшої групи)
Зала святково прикрашена рушниками, виробами гончарства, на столику хліб і сіль, звучать українські пісні. До зали разом з ведучою заходять дівчатка старшої групи в національному українському одязі.
Ведуча: Добрий день вам, друзі щирі! Хай живеться вам у мирі,
               Не минайте нашу хату, бо у нас козацьке свято!

Сьогодні 14 жовтня. Президент України ухвалив своїм указом встановити цей день, як День Українського козацтва. Слово «козак» означає – «страж», «охоронець». Хто ж охороняв нашу землю, народ? Звісно, чоловіки, молоді хлопці. Тож зустрічаймо наших славних хлопців-козаків.
Звучать козацький марш, до зали заходять хлопці-козаки.

Козак 1. Добрий день вам, у вашій хаті. Бачимо – гостей багато!

                Душа наша українська,

                Не вода в ній – кров тече.
                Козаку найперше – воля,

                Козаку найперше – честь.
Козак 2. За дніпровськими порогами, за південними дорогами, за степами за широкими наші козаки живуть. Мають Січ козацьку сильную, і цінують волю вільную, Україну нашу рідную, як зіницю бережуть!

Козак 3. Бачимо тут, напевно, свято? Хочемо всіх ми вшанувати! (вклоняються).
Ведуча: Спасибі вам, славні Козаки! Дійсно, у нас свято, адже за народним календарем у жовтні закінчувалася осінь, цей день вважається перехідним від осені до зими. Закінчувалися й хліборобські роботи. З давніх-давен в Україні існує традиція: після трудового дня проводити час відпочинку, зібравшись разом, в єдине коло біля багаття з піснями, танцями, іграми, розвагами, змаганням. Ось і у нас сьогодні також незвичайне козацьке коло. Отож відтворимо сільську місцевість: біля вибілених хатин пораються господині і чекають козаків додому.
Господині: (мами дітей старшої групи наспівують)
А мій милий вареничків хоче! А мій милий вареничків хоче!

Козак 1. Щоб вареників зварити – треба багаття розкласти. Ми можемо допомогти це зробити.

Ведуча: Будь ласка, запрошуємо допомогли нам.

Естафета 1. «Розпали багаття»
Дві команди з татусів і хлопців старшої групи змагаються у розкладанні вогнища (використовуються обручі, цеглини, палиці).

Господиня: Дякуємо, можна вже і за вареники братися.

Естафета 2. «Підготуємо все для вареників»
Дві команди матусь і дівчаток відбирають необхідні для приготування вареників продукти (борошно, кефір, сіль, яйця, картопля, цибуля, сало тощо.)

Господиня: Так радісно на душі, що співати хочеться!

Музична перерва 
Козак: (звертається до гостей) Поки наші господині порають вечерю, перевіримо ваші знання, спробуйте відповісти.
На проекторі висвітлюється запитання, гості читають і відповідають (дев’ять слайдів). 
Як називали житло козаків? (курінь)
Як називалися козацькі судна? (чайки)
Кого в Запорозькому війську називали джурою? (молодого козака)
За чиїм наказом було зруйновано Січ? (Катерини II)
Хто очолив національно-визвольну війну? (Хмельницький)
Яке найбільше свято шанували Запорізькі козаки (Покрови)

Що відбувалося цього дня у козачому стані? (Вибори нового отамана)

Кого вважали козаки своєю заступницею, покровителькою? (Пресвяту Богородицю)

У народі збереглося повір’я, що у Пресвятої Діви є опікун Покров, що його просили? («Батеньку Покров, накрий нашу хату теплом, а господаря – добром»)
Ведуча: Ось уже багаття розгорілось, вареники наліплені, можна їх тепер варити.

Естафета 3. «Зваримо вареників»
Дві команди дітей переносять по одному варенику в дерев’яних ложках з мисників у казанок.

Козак: Ми не тільки хоробрі вояки, а й славні господарі, вміємо не тільки виростити урожай, а й на ярмарку розпродати.

Естафета 4. «Зберемо гарбузи на воза»
Дві команди з батьків і дітей переносять гарбузи з городу на віз (м’ячі та кошики).

Ведуча: Вози наповнені. Видно, що у нас є справжні славні козаки: сильні й спритні, а господині вправні і працьовиті.

Хай, добрі люди, вам щастя буде,

Хай буде доля на все роздолля.

А до того – літ премного на любов і згоду.

Хай не буде переводу Козацькому роду!

Закінчується розвага виконанням пісні «Козацькому роду нема переводу» та пригощанням звареними варениками.
1

